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" :HE lives here "

  " HE lives here? "
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Intonatio units 

 

 
Pitch range 

 
tones 

 
stress 
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 :  

 :

"meaning "– "message."  

:  

 Those who sold quikly   /  made a profit 

                                        

(Aprofit is made by Those who sold quikly) 

 Those who sold /  quikly  made a profit 

                    

(Aprofit was  quikly  made by Those who sold) 

 

)1(. 

                                                             

(1)English phonitics and phonology a particol couse book, rock 
peter,1983, combridge university press, p :146. 
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"final tonic "

"emphatic ""contrastive" "new 

information ""WH "

)1( .  

:  

 FAll  

 low rise  

 righ rise  

   FALL/rise   

  "Pitch ""keys:"  

 righ   

 mid   

 low  

"G ruttenden ":  

                                                             

(1) Sound fondations living phonology, under hill –a- 1994- oxford 
heinesmane , P :47. 
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 .  
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 "pitch 

range ")1(.  

 :  

 

:  

  

  

  

  

    

  

                                                             

(1)Discourse intonation and language teaching, Brasil-det M coulthard , c 
johns, 1986, har low ( essex) longman, P :54. 

 
Unmarhed tonic stress 

   Strss 

 
New information 

stress 

 
Constrastiv tonic 

stress 

  
Emphatic tonic 

stress 
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 :"lowdness " "lengh "

"higher pitch".  

)1(.   

 .  "tonic stress :"  

"nucleus"

 )

"mots pleins " :"noums""verbs"

"adjectives""adverbs(":  

                                                             goingI’m   

                                    london  I’m going  to    

      holidayI’m going  to london for a     
                                                             

(1)A course in phonitic lade foged- p1982-new york – har couet 
javanovich , P38 
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 .  

 .  :""  

 " "" ")1(:  

 It was very boring (un marked). 

 It was very boring ( empathic). 

 You mustn’t tall so lowdly (un marked stress). 

 You mustn’t tall so lowdly ( empathic). 

:  

Undeed – utterly – surely – terrific – aw fully – 

definitely – great – terribly – truly – absolute – 

completely – extremely – litterally – very – too –enough – 

pretty – far – alone – own –self – especially- only 

 .  " constrastivs stress:"  

:  

?         one thatdo you like this one or   

                                                             

(1)P.Roach.P :44 
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one                                                           this  I like  

 .  "new information stress:"  

"wh/question" 

:  

 What’s your name ?                       My name’s is George 

 Where are you from ?                    I’m from wales 

"George  "-"wale" .  

  “Tone”:  

 

 )(

   " " :"fall""rise-

fall""rise""fall rise."  
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 "" " "")1("fall and 

rise ."   " ""level ."

 . :"fall""low 

rise""righ-rise""fall-rise." 

 :  

)2(. 

 

. 

: 

 )reference( 

   )wh/question( 

 )imperative mode( 

   )requestion( 

   )exclamation( 

:  
                                                             

(1)Intonation of colloquial English, o’connor, J.D.X, B.karnold 1973- 
london-P :70.  
(2) listening to spoken english, harlow (essex), broun G ; 1977, p45. 
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 I’ll report you to the head master     falling tone           

  I’ve spoken with the cleaner             falling tone         

  "yes/no question "

:  

a) You like it, don’t you? 

b) yees 

.  

):(  

yes/no question 

: )1(.  

 c) isn’t he nice ?   

 
d) yes 

e) no 

 f) i don’t know  

                                                             

(1) listening to spoken english,  p45. 
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 :.  

:  

a) I’m taking up taxi der this autumn. 

b) Taking up what? Clarification                           

c) She passed her driving test 

d) She passed? Disbelief                                      

:  

"essential adverbs""subordinate clauses "

:  

a) Private enter prise is always efficient  

b) Usually / he comme on Sunday. 
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 :

: )1(.  

 He joined the army and spent all his time in aldershok. 

 My sister who is nurse / has one child 

 :  

 "yes/no question ":  

a) If I helped you, would you try again? 

b) Despite its drawibbacks do you favour it or not? 

 +:(faal+fall)   

  

"tag/question")2(.:  

 It’s abit too good to be true / isn’t it? 

 :  

                                                             

(1)discoures intonation and language teaching –brasil- DXM lour hart, c- 
johns1980, harlow, long man, P :113. 
(2)discoures intonation and language teaching .p113 



:    
  

31 
 

"key "

 :  

 . 

 . 

 .  

 :high""mid"

"low")1(. 

""

 .  

 high key)( )2( 

 :cry – scream –shoyt –wail – yell – bark -thunder  

:  
                                                             

(1)discourse intonation and language teaching ;p113 
(2) phonology in English language teaching, P :132.  
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a) « four thousand » said barney sadly. 

b) four thousand ? but it’s awage 

:  

 four thousand         low             

 four thousand          righ           

 but it’s awage          midi            

 Low key ):(  

:  

I told you already ready / dummy 
                       Midi                                                               low 

 "relative non defining clauses ":  

My doctor
 / who’s neu Rologist is very 

well known 

mid                                low                                   mid   
 

.... )1(. 

The government
 / think /will agree with our demands 

mid                                                         low                  

                                                             

(1)stress in the speech stream , the rythm of spo/on english urbane, 
university of illinois press, P :45. 
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  :»«] :103.[ 
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4.   

 : » «

) (.  

 :)(  

1. :  

 " " : »

«)1(.  

.  

  

  

                                                             

(1) Puplicitor 2001, B Brochand et J landrevei, p :4-5. 
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2. :  

:  

 .  

 .  

  

)1(.  

   :  

  

.  

                                                             

(1 ) le nouveau publicitor, pallos 2001, B.Brochand et J.Lendrevir, P :51.   
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.  

3. ):(  

 01 :  

 BEKO , NOW , FOR YOU 

 " BEKO  "

:  

          BEKO                         

NOW FOR YOU                      

02 :  

  Ford ranger feel the difference 

Ford ranger feel                           

  feel the                                       

                                    difference     

" difference "

.  
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1.  :21983. 

2. ..1961. 

3. 1980. 

4.  1410 -

1490. 

5. 11960 . 
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.1981. 
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.1981. 
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10. 21376-1956. 

11. 

.1988. 

12.  -  -

11425-2004. 

13. .1983. 

14. 

11982. 

15. .

1983. 

16. . . 

17. 
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18. 1

2003. 

19. 21972. 

20. 

 ... 

21. 2

2002/2006. 

22. –
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23.   
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Cette étude a pour objectif d’étudier le phénomène l’intonation dans la langue. 
L’arabe étant une elle a aussi comme cet élément qui caractérise le niveau 

suprasegmentale des phonèmes notre recherche se bas sur une étude contrastive entre 
l’arabe et l’anglais pour essayer de prouver l’approchement de ses deux langues en terme de 
phonétique et de phonologie et pour cela on a pour la publicité dans son caractère de 
bilinguisme : Arabe / Anglais d’une parte et le sacré Quoran d’une autre. Cette étude est 
partagée en deux parties : Une théorique et l’autre pratique et ce pour répondre au 
problématique suivante : Quelle est la vision des arabes et celle des occidentaux sur 
l’intonation ? Quelle sont les genres de tonalité dans les deux langues : Arabe et 
Anglais ? 

 
This study aims at shedding light on one important linguistic phenomenon  

which is intonation . The arabic language among the other languages is caracterised 
by such a phenomenon ; it concerns the suprasegmental phonemes. Our research is 
based on a contrastive study  between Arabic and English to improve their 
approximity level at phonetics and phonology. For sush  a deal we opted for one 
corpus for each language. For  arabic we chose advertisment in its bilingualism 
(Arabic – English). Our study is divided in to two parts one is theorical and the other 
is practical to enswer the following problematic : What the opinion of arabs and 
foreign speakers about intonation ? What are the tones in Arabic and English ?   
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